
Golden Eagle HD 15-60x52 ECR-1 SFP MOA

Competitive shooters require a very specific set of features to stay ahead of the
competition, and The Golden Eagle hits the mark (pun intended). The 15-60x
magnification, fine reticle, and positive and repeatable tracking are perfect for fine
tuning that record shot. Plus, its relatively light weight - 29.5 oz. - allows shooters
to adhere to strict competition weight limits.
Whether you’re interested in Rimfire Bench Rest, Centerfire Bench Rest, NRA
High-Power or F-Class competitions, this is the scope for you.

Attributes

Name: VORTEX OPTICS Golden Eagle HD 15-60x52 ECR-1 SFP MOA
Manufacturer: VORTEX OPTICS
Product no.: EU2003160
Mfr. No.: TCS1503
Click Value: 1/8 MOA
Click Value: 1/8 MOA
Eye Relief: 3.90''
Finish: Black
Illumination: No
Length: 16.1''
Max Magnification: 60x
Min. Magnification: 15x
Objective Size: 52mm
Tube Size: 30mm
Weight: 29.7 oz
Záměrná osnova: ECR-1
Štěrbinová závěrka: Druhý
Delivery weight: 1.368kg
Shipping height: 152mm
Shipping width: 119mm
Shipping length: 610mm
UPC: 875874006126
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VORTEX OPTICS Golden Eagle HD 1560x52 Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the VORTEX OPTICS Golden Eagle HD 1560x52. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your rifle scope. Please read this document
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as a rifle scope.
Always handle the scope with care to prevent damage.
Keep the scope out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the scope for any signs of damage or wear.
Do not attempt to modify or repair the scope yourself; seek professional assistance if needed.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and scopes.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is pointed in a safe direction when mounting or adjusting the scope.
Use the scope only on firearms for which it is designed and rated.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the line of fire when using the scope.
Do not use the scope in conditions that may impair visibility, such as heavy rain or fog.
Avoid using the scope if it shows signs of damage, such as cracked lenses or loose components.
Ensure that the scope is securely mounted before use to prevent it from becoming dislodged during operation.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is unloaded before beginning installation.
Mount the scope according to the manufacturer’s instructions, ensuring it is securely fastened.
Check that the reticle is level and aligned with the firearm.

Usage:

Adjust the magnification according to your shooting needs, between 15x and 60x.
Use the fine reticle for precision aiming.
Maintain proper eye relief (3.90 inches) to prevent injury during recoil.
Regularly check and adjust the scope for accuracy before shooting.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the scope in household waste.
If the scope is damaged beyond repair, contact your local waste management service for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the VORTEX OPTICS Golden Eagle HD 1560x52, please refer to the
manufacturer’s contact information provided in the product packaging or on the official website.

Thank you for your attention to these safety guidelines. By following these instructions, you can ensure a safe and
enjoyable experience with your VORTEX OPTICS Golden Eagle HD 1560x52 rifle scope.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el VORTEX
OPTICS Golden Eagle HD 1560x52

Introducción
Gracias por elegir el visor VORTEX OPTICS Golden Eagle HD 1560x52. Este producto ha sido diseñado para
ofrecer un rendimiento excepcional en competencias de tiro. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información sobre las precauciones de
seguridad, instrucciones de instalación y uso, y cómo desechar el producto de manera adecuada.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el visor.
Mantén el visor fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Inspecciona el visor regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Evita el uso del visor en condiciones climáticas extremas que puedan comprometer su integridad.
No utilices el visor si está dañado o si notas alguna anomalía en su funcionamiento.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Magnificación: Utiliza la magnificación adecuada para tu situación de tiro. Un aumento excesivo puede
dificultar la adquisición del objetivo.
Retícula: Familiarízate con el retículo ECR1 y asegúrate de que esté correctamente ajustado antes de
disparar.
Peso: Ten en cuenta el peso del visor (29.7 oz) y asegúrate de que tu arma esté equilibrada para un manejo
seguro.
Ojo: Mantén una distancia de alivio ocular de 3.90'' para evitar lesiones por retroceso.
Instalación: Asegúrate de que el visor esté instalado correctamente en el arma. Un mal ajuste puede afectar
la precisión y la seguridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Coloca el visor en el riel de montaje de tu arma.
Asegúrate de que el visor esté nivelado y alineado con el cañón.
Utiliza las herramientas adecuadas para fijar el visor en su lugar.
Verifica que todos los tornillos estén bien ajustados antes de usar.

Uso:

Ajusta la magnificación entre 15x y 60x según sea necesario.
Utiliza el retículo ECR1 para apuntar con precisión.
Realiza un chequeo visual del objetivo antes de disparar.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones de Desecho
No deseches el visor en la basura doméstica.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos ópticos.
Si el visor está dañado, llévalo a un centro de reciclaje adecuado que acepte productos electrónicos.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta sobre seguridad o información adicional sobre el producto, consulta el sitio web del
fabricante o contacta a un representante de servicio al cliente.



Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Utiliza el VORTEX OPTICS Golden Eagle HD
1560x52 de manera responsable y disfruta de tu experiencia de tiro.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup lunety VORTEX OPTICS Golden Eagle HD 1560x52 ECR1 SFP MOA. Ta luneta została
zaprojektowana z myślą o precyzyjnym strzelaniu i spełnia najwyższe standardy jakości. Aby zapewnić bezpieczne i
efektywne użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj lunety tylko zgodnie z jej przeznaczeniem, czyli do strzelania sportowego.
Przechowuj lunetę w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan lunety, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze używaj lunety z odpowiednim karabinem, który jest zgodny z wymaganiami technicznymi.
Unikaj używania lunety w ekstremalnych warunkach pogodowych (np. silny deszcz, śnieg).
Nie patrz przez lunetę, gdy nie jesteś gotowy do strzału.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących strzelania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja lunety:

Upewnij się, że karabin jest wyłączony i nie załadowany.
Zamontuj lunetę na szynie montażowej karabinu, upewniając się, że jest stabilnie przymocowana.
Ustaw odpowiednią wysokość i kąt lunety, aby zapewnić wygodny widok.

Użytkowanie lunety:

Przed każdym użyciem sprawdź, czy luneta jest czysta i wolna od zarysowań.
Użyj odpowiedniego powiększenia (1560x) w zależności od odległości celu.
Dostosuj siatkę celowniczą (ECR1) do warunków strzelania.
Pamiętaj o zachowaniu bezpiecznej odległości od innych osób podczas strzelania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj opakowanie i wszelkie materiały ochronne zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj lunety do zwykłych śmieci. Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi, aby uzyskać
informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania lunety, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem VORTEX OPTICS.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy udanych strzałów!
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Säkerhetsanvisningar för VORTEX OPTICS Golden
Eagle HD 1560x52

Introduktion
Tack för att du valt VORTEX OPTICS Golden Eagle HD 1560x52. Denna kikarsikte är designad för att ge hög
precision och prestanda för konkurrensskyttar. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt anvisningarna för att minimera risker.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, se till att återförsäljaren följer EU:s säkerhetskrav.
Rapportera osäkra produkter: Om du upptäcker några problem med produkten, rapportera dem till relevanta
myndigheter.
Kontrollera återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid kikarsiktet med båda ögonen öppna för att undvika överansträngning och för att bibehålla
medvetenhet om omgivningen.
Kontrollera alltid att kikarsiktet är ordentligt monterat innan användning.
Undvik att rikta kikarsiktet mot starka ljuskällor, vilket kan skada ögonen.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd skyddsglasögon vid skytte för att skydda ögonen mot eventuella skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation av kikarsiktet:

Se till att vapnet är oladdat innan du monterar kikarsiktet.
Fäst kikarsiktet på vapnets montagesystem enligt tillverkarens instruktioner.
Justera kikarsiktet så att det är i linje med vapnets riktmedel.
Kontrollera att kikarsiktet sitter fast ordentligt innan användning.

Användning av kikarsiktet:

Ställ in förstoringarna mellan 15x och 60x beroende på skjutavstånd och förhållanden.
Använd retikeln (ECR1) för att sikta noggrant på ditt mål.
Justera ögonreliefen (3.90'') för att säkerställa en bekväm och säker observation.
Vid behov, justera klickvärdet (1/8 MOA) för att finjustera träffsäkerheten.

Avfallshantering
Kassera produkten på ett miljövänligt sätt. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Undvik att slänga produkten i vanliga hushållssopor om den innehåller elektroniska komponenter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök VORTEX OPTICS officiella
webbplats.

Vi tackar för att du har valt VORTEX OPTICS och önskar dig lycka till med dina skjutövningar!
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Návod pro bezpečné používání puškohledu VORTEX
OPTICS Golden Eagle HD 1560x52

Úvod
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání puškohledu VORTEX OPTICS Golden Eagle
HD 1560x52. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečnost svou i ostatních a maximalizujete výkon vašeho
puškohledu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že puškohled je používán pouze pro zamýšlené účely.
Před použitím si důkladně přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Uchovávejte puškohled mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání puškohledu v terénu buďte obezřetní vůči okolním podmínkám a potenciálním nebezpečím.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nikdy nesměřujte puškohled na lidi nebo zvířata.
Používejte puškohled pouze v souladu s platnými zákony a předpisy.
Zkontrolujte, zda je puškohled správně namontován a pevně upevněn před každým použitím.
Při nastavování zvětšení a ostření se ujistěte, že se na puškohled nedíváte přímo do slunce, abyste předešli
poškození zraku.
Udržujte puškohled v čistotě a pravidelně kontrolujte, zda není poškozen.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace puškohledu:

Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje.
Nainstalujte puškohled na pušku podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je puškohled správně zarovnaný a pevně upevněný.

Používání puškohledu:

Otočte objektiv pro nastavení požadovaného zvětšení (1560x).
Použijte jemnou křížovou míru pro přesné zaměření.
Při sledování cíle se ujistěte, že máte dostatečný prostor pro oči (3.90'').

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci puškohledu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Nenechávejte puškohled na místech přístupných dětem nebo zvířatům.
Pokud je puškohled poškozen nebo nefunkční, obraťte se na odborníka pro správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace ohledně bezpečnosti, obraťte se na svého prodejce
nebo na oficiální kontaktní místa výrobce.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho puškohledu VORTEX OPTICS Golden
Eagle HD 1560x52.


